
SMLOUVA O DÍLO

uzavřena v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění

evidenční číslo: DO-B-24-GYKJ-001

1. Smluvní strany:

1.1 Objednatel:

Název: Gymnázium Brno, třída Kapitána Jaroše, p. o.

Sídlo: tř. Kpt. Jaroše 1829/14, 658 70 Brno

Zastoupena: RNDr. Jiřím Hermanem, Ph.D., ředitelem

IČ: 00559032

DIČ: CZ00559032

Bankovní spojení: MONETA Money Bank, a.s.

číslo účtu: 

dále jen „objednatel“

1.2 Zhotovitel:

Obchodní firma: UNIS COMPUTERS, a.s.
Sídlo: Brno, Jundrovská 31, PSČ 624 00    
Zastoupena: Ing. Vítězslavem Machem, členem představenstva
ve věcech obchodních: Ing. Radovanem Slaným, obchodním ředitelem
ve věcech provozně
technických: Ing. Petrem Šulou, tel. 

e-mail:  
IČ: 63476223
DIČ: CZ63476223
Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic, a.s., 

číslo účtu: 
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 6087.

dále jen „zhotovitel“



Článek I. Předmět smlouvy

1. Zhotovitel  se  zavazuje  na  svůj  náklad  a  nebezpečí  pro  objednatele  realizovat  dílo  spočívající
v kompletní, řádně provedené dodávce a instalaci WiFi prvků v rámci projektu  „Rekonstrukce Wi-Fi sítě na
Gymnáziu  Brno,  tř.  Kpt.  Jaroše“ a  to  včetně  dopravy  na  místo  plnění,  provedení  montáže,  úspěšných
komplexních zkoušek ve sjednaném rozsahu díla a technické a cenové specifikaci uvedené v příloze této
smlouvy, která je nedílnou součástí smlouvy, dále jen „dílo“ a objednatel se zavazuje dílo od zhotovitele
převzít a zaplatit mu za ně sjednanou cenu.

Článek II. Cena a platební podmínky

1. Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli za řádné a včasné provedení díla cenu ve výši a lhůtách splatnosti
dohodnutých touto smlouvou.

2. Celková  cena  plnění  je  stanovena  dohodou  smluvních  stran  v souladu  se  zákonem  č. 526/1990  Sb.,
o cenách,  ve znění  pozdějších předpisů,  a to na základě cenové nabídky obsažené v příslušné nabídce
zhotovitele.

3. Celková cena plnění činí 930 738,- Kč bez DPH,  21% DPH ve výši 195 455,- Kč, celkem 1 126 193,- Kč
včetně DPH. 

4. Celková cena plnění bez DPH je konečná a nepřekročitelná a zahrnuje úhradu za veškeré plnění dle této
smlouvy. 

5. K ceně plnění, uvedené v tomto článku bude zhotovitelem účtována daň z přidané hodnoty ve výši stanovené
příslušnými právními předpisy.

6. Objednatel  se zavazuje uhradit  cenu plnění  na základě faktury – daňového dokladu.  Cena plnění  bude
uhrazena do 30 dní ode dne doručení daňového dokladu objednateli. 

7. Faktura  musí  splňovat  veškeré  náležitosti  daňového  a  účetního  dokladu  stanovené  právními  předpisy,
zejména musí splňovat ustanovení zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů, a musí na ní být uvedena sjednaná cena plnění a datum splatnosti v souladu se smlouvou, jinak je
Objednatel oprávněn vrátit fakturu zhotoviteli k přepracování či doplnění. V takovém případě běží nová lhůta
splatnosti ode dne doručení opravené faktury objednateli.

8. V případě, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude zhotovitel zapsán v registru plátců daně
z přidané  hodnoty  jako  nespolehlivý  plátce,  má  objednatel  právo  uhradit  za  zhotovitele  DPH  z  tohoto
zdanitelného plnění, aniž by byl vyzván jako ručitel zhotovitele správcem daně, postupem v souladu s § 109a
zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

9. Pokud objednatel uhradí částku ve výši DPH na účet správce daně zhotovitele a zbývající částku sjednané
ceny (relevantní část bez DPH) zhotoviteli, považuje se jeho závazek uhradit sjednanou cenu za splněný.
Dnem úhrady se rozumí den připsání poslední příslušné částky na účet zhotovitele.

Článek III. Doba a místo plnění

1. Zhotovitel se zavazuje provést dílo dle článku I. do 8 týdnů od účinnosti této smlouvy (tj. dnem uveřejnění
v Registru smluv).

2. Předání je považováno za provedené dnem podpisu Předávacího protokolu.

3. Předáním a převzetím dodávky se rozumí řádně provedené plnění ve sjednaném rozsahu včetně instalace,
zprovoznění a jeho úspěšné protokolární předání a převzetí. V předávacím řízení zhotovitel předá veškeré
doklady  vztahující  se  k  řádnému užívání  díla  (dodací  list,  zápisy  o  úspěšně  provedených  zkouškách  –
předávací  protokol,  prohlášení  o  shodě,  apod.).  Úspěšným protokolárním předáním a  převzetím díla  se
rozumí předání a převzetí díla bez vad a nedodělků.

4. Místem plnění je adresa sídla objednatele. 



Článek IV. Sankční ujednání

1. Při prodlení zhotovitele s předáním díla podle článku III. smlouvy je objednatel oprávněn vyúčtovat zhotoviteli
smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny plnění (včetně DPH), a to za každý kalendářní den prodlení.
Zhotovitel je povinen vyúčtovanou smluvní pokutu uhradit. Prodlení zhotovitele s předáním díla o více než
30 kalendářních dnů, je považováno za podstatné porušení smlouvy.  

2. Ujednáním o smluvní pokutě ani zaplacením smluvní pokuty zhotovitelem není dotčeno právo objednatele na
náhradu škody zaviněné porušením povinnosti zajištěné smluvní pokutou.

3. V případě  prodlení  objednatele  se  zaplacením  ceny  díla  může  zhotovitel  vyúčtovat  objednateli  úroky
z prodlení stanovené platnými právními předpisy. 

Článek V. Záruční podmínky

1. Záruční lhůta
Zhotovitel poskytuje na dílo, které je předmětem smlouvy, záruku za jakost po dobu 36 měsíců  plynoucích
ode dne úspěšného protokolárního předání a převzetí dodávky, provedené způsobem stanoveným v odst.
3.2 této smlouvy.

2. Podmínky záruky
Objednatel  je  povinen  předat  dodavateli  písemně  nebo  faxem  reklamaci  zjištěných  závad,  které  jsou
předmětem záruky, ihned po jejich zjištění a to na adresu:
UNIS  COMPUTERS,  a.s.,  Jundrovská  618/31,  PSČ  624  00,  Ing.  Petr  Šula,  tel.:  ;  e-mail

3. Oprávněná  osoba  objednatele  může  bez  přítomnosti  zástupce  zhotovitele  provádět  běžné  zásahy  do
dodaného díla, a to v souladu s jeho účelem a příslušnými technickými podmínkami, s nimiž byl objednatel
seznámen v předávacím řízení. 

4.  Zhotovitel  garantuje,  že předmět  smlouvy ve sjednaném rozsahu odpovídá zejména platným technickým
normám. 

Článek VI. Ochrana informací, údajů a dat

1. Smluvní strany konstatují, že označily při jednání o uzavření smlouvy všechny informace týkající se činnosti,
postupu, strategických plánů a záměrů, know-how, účetních a daňových skutečností smluvních stran jako
důvěrné. Na tyto důvěrné informace se vztahuje ochrana podle § 1730 občanského zákoníku. 

2. Povinnost mlčenlivosti o důvěrných informacích a ochrana důvěrných informací se vztahuje na zhotovitele
i na všechny třetí osoby, které některá ze smluvních stran přizve s předchozím písemným souhlasem strany
druhé, byť i k parciálnímu jednání, nebo které se vzájemně se sdělovanými skutečnostmi jinak seznámí. 

3. Zhotovitel  je  oprávněn  sdělit  důvěrné  informace  třetí  osobě  pouze  s  předchozím písemným souhlasem
objednatele s tím, že tento souhlas je vázán na povinnost zhotovitele zavázat tuto třetí osobu, aby nakládala
s těmito informacemi jako s  důvěrnými  a na souhlas této třetí  osoby,  že závazek přijímá,  a to  alespoň
v rozsahu  stanoveném  smlouvou;  tím  nejsou  dotčeny  povinnosti  smluvních  stran  stanovené  právními
předpisy pro nakládání s informacemi označenými těmito předpisy za důvěrné.

4. Důvěrnými informacemi nejsou nebo přestávají být:
a) informace, které byly v době, kdy byly smluvní straně poskytnuty, veřejně známé,
b) informace, které se stanou veřejně známými poté, co byly smluvní straně poskytnuty, s výjimkou případů, 

kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení závazků smluvní strany podle této 
dohody,

c) informace, které byly smluvní straně prokazatelně známé před jejich poskytnutím,
d) informace, které je smluvní strana povinna sdělit oprávněným osobám na základě platných právních 

předpisů.
5. Smluvní  strany  se  zavazují  uchovat  v tajnosti  veškeré  skutečnosti,  informace  a  údaje  týkající  se  druhé

smluvní  strany,  předmětu  plnění  této  smlouvy  nebo  s předmětem  plnění  související.  Veškeré  takové



skutečnosti jsou považovány za zákonem chráněné obchodní tajemství podle § 504 občanského zákoníku,
pokud z platných právních norem ČR, zejména zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném
znění a zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném znění, nevyplývá jinak.

6. Zhotovitel se dále zavazuje učinit taková opatření, aby osoby, které se podílejí na realizaci jeho závazků ze 
smlouvy, zachovávaly mlčenlivost o veškerých skutečnostech, údajích a datech (osobních či jiných), o nichž
se dozvěděly při výkonu své práce, včetně těch, které objednatel eviduje pomocí výpočetní techniky, či jinak.
Za porušení tohoto závazku se považuje i využití těchto skutečností, údajů a dat, jakož i dalších vědomostí
pro vlastní prospěch zhotovitele, prospěch třetí osoby nebo pro jiné důvody

7. Závazky smluvních stran uvedené v tomto článku trvají i po skončení smluvního vztahu.

Článek VII. Vyšší moc

1. Pro účely tohoto ustanovení  znamená „vyšší  moc“ takovou mimořádnou a neodvratitelnou událost  mimo
kontrolu smluvní strany, která se na ni odvolává, kterou nemohla předvídat při uzavření smlouvy a která jí
brání  při  plnění  závazků vyplývající  z  této smlouvy.  Takové události  mohou být  válka,  revoluce,  požáry,
záplavy, epidemie, karanténní omezení, embarga, generální stávky a stávky celého průmyslového odvětví,
pokud bezprostředně ohrozí provádění (zhotovení) díla. Pokud tyto události nastanou v zemích, které nejsou
zeměmi původu díla, nebo se nestanou v zemi provádění díla, nemohou dílo ovlivnit a Zhotovitel musí plnit
své povinnosti. Za okolnosti vyšší moci se nepovažují chyby nebo zanedbání ze strany Zhotovitele, výpadky
v dodávce energie a ve výrobě, místní a podnikové stávky apod. Vyšší moc není selhání Poddodavatele,
pokud by nenastalo z důvodů shora uvedených. Smluvní strana, které se dovolává okolnosti  vyšší moci,
neodpovídá  během  této  okolnosti  za  plnění  svých  závazků  podle  smlouvy.  Smluvní  termíny  se  vlivem
okolnosti vyšší moci prodlužují o dobu působení vyšší moci včetně přiměřené doby pro konsolidaci a restituci
poměrů poté, co okolnosti vyšší moci pominou. Trvá-li vyšší moc déle než šest (6) měsíců, projednají smluvní
strany další postup, pokud jde o plnění práv a závazků z této smlouvy.

2. O  vzniku  situace  vyšší  moci  a  jejích  příčinách  uvědomí  smluvní  strana  odvolávající  se  na  vyšší  moc
neprodleně, nejpozději však do pěti (5) dnů od vzniku, druhou smluvní stranu písemně nebo e-mailem a
následně potvrdí doporučeným dopisem. Stejným způsobem bude druhá smluvní strana informována o tom,
že okolnosti vyšší moci pominuly. Na požádání předloží smluvní strana odvolávající se na vyšší moc druhé
smluvní straně důvěryhodný důkaz o této skutečnosti.  

Článek VIII. Závěrečná ustanovení.

1. Osoba podepisující tuto smlouvu jménem zhotovitele prohlašuje, že podle stanov společnosti, společenské
smlouvy  nebo  jiného  obdobného  organizačního  předpisu  je  oprávněna  smlouvu  podepsat  a  k  platnosti
smlouvy není třeba podpisu jiné osoby.

2. Zhotovitel prohlašuje, že se nenachází v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech
jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, zejména není předlužen a je schopen plnit své
splatné závazky, přičemž jeho hospodářská situace nevykazuje žádné známky hrozícího úpadku; na jeho
majetek  nebyl  prohlášen  konkurs  ani  mu  nebyla  povolena  reorganizace  ani  vůči  němu  není  vedeno
insolvenční řízení.

3. Zhotovitel  prohlašuje, že vůči němu není vedena exekuce a ani nemá žádné dluhy po splatnosti,  jejichž
splnění by mohlo být vymáháno v exekuci podle zákona č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční
činnosti (exekuční řád) a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ani vůči němu není veden
výkon rozhodnutí a ani nemá žádné dluhy po splatnosti, jejichž splnění by mohlo být vymáháno ve výkonu
rozhodnutí podle zákona č. 99/1963 Sb., občanského soudního řádu, ve znění pozdějších předpisů, zákona
č. 500/2004 Sb., správního řádu, ve znění pozdějších předpisů, či podle zákona č. 280/2009 Sb., daňového
řádu, ve znění pozdějších předpisů.

4. Jakékoliv  změny  či  doplňky  této  smlouvy  lze  činit  pouze  formou  písemných  číslovaných  dodatků
podepsaných oběma smluvními stranami; odstoupení od smlouvy lze provést pouze písemnou formou.

5. Tato smlouva se považuje za uzavřenou a nabývá účinnosti okamžikem jejího podpisu oběma stranami.



6. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních stejné platnosti a závaznosti, přičemž jedno z nich je určeno
pro Objednatele a jedno z nich je určeno pro zhotovitele.

7. Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé v průběhu plnění smlouvy budou, nedojde-li do 30 dnů
k dohodě smluvních stran smírnou cestou,  na návrh kterékoliv  smluvní  strany předány k řešení  věcně a
místně příslušnému soudu v České republice.

8. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí,  že tato smlouva bude uveřejněna v registru smluv, a to v
souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv v platném znění. Smluvní strany si tímto sjednávají, že
správci registru smluv zašle tuto smlouvu k uveřejnění Objednatel.

9. Odstoupit  od  smlouvy  lze  v případě,  kdy  došlo  k podstatnému  porušení  smluvní  povinnosti  jednou  ze
smluvních stran. Odstoupení od smlouvy bude předcházet písemné vyrozumění se specifikací nesplněných
závazků druhou smluvní stranou s upozorněním na možnost odstoupení. Neodstraní-li druhá smluvní strana
v určeném termínu vadu v plnění nebo nedohodnou-li se smluvní strany jinak, bude smlouva ukončena ke dni
doručení oznámení o odstoupení od smlouvy příslušné smluvní straně.

10.Ostatní  práva  a  povinnosti  smluvních  stran  výslovně  neupravené  ve  smlouvě,  se  řídí  příslušnými
ustanoveními zákona č.89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

11.Nedílnou součástí této smlouvy je Příloha č. 1. Technická a cenová specifikace.

Datum: Datum: 

Za objednatele: Za zhotovitele:

…………..……….………………………… ………………………………..……………

RNDr. Jiří Herman, Ph.D., ředitel Ing. Vítězslav Mach, člen představenstva

RNDr. Jiří 
Herman, 

Ph.D.

Digitálně podepsal 

RNDr. Jiří Herman, 

Ph.D. 

Datum: 2024.07.26 

16:21:56 +02'00'

Ing. 

Vítězslav 

Mach

Digitálně 

podepsal Ing. 

Vítězslav Mach 

Datum: 2024.08.05 

13:57:29 +02'00'



Příloha č. 1 Technická a cenová specifikace

Podrobná položková specifikace předmětu plnění je uvedena na další straně.
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	Článek VII. Vyšší moc
	1. Pro účely tohoto ustanovení znamená „vyšší moc“ takovou mimořádnou a neodvratitelnou událost mimo kontrolu smluvní strany, která se na ni odvolává, kterou nemohla předvídat při uzavření smlouvy a která jí brání při plnění závazků vyplývající z této smlouvy. Takové události mohou být válka, revoluce, požáry, záplavy, epidemie, karanténní omezení, embarga, generální stávky a stávky celého průmyslového odvětví, pokud bezprostředně ohrozí provádění (zhotovení) díla. Pokud tyto události nastanou v zemích, které nejsou zeměmi původu díla, nebo se nestanou v zemi provádění díla, nemohou dílo ovlivnit a Zhotovitel musí plnit své povinnosti. Za okolnosti vyšší moci se nepovažují chyby nebo zanedbání ze strany Zhotovitele, výpadky v dodávce energie a ve výrobě, místní a podnikové stávky apod. Vyšší moc není selhání Poddodavatele, pokud by nenastalo z důvodů shora uvedených. Smluvní strana, které se dovolává okolnosti vyšší moci, neodpovídá během této okolnosti za plnění svých závazků podle smlouvy. Smluvní termíny se vlivem okolnosti vyšší moci prodlužují o dobu působení vyšší moci včetně přiměřené doby pro konsolidaci a restituci poměrů poté, co okolnosti vyšší moci pominou. Trvá-li vyšší moc déle než šest (6) měsíců, projednají smluvní strany další postup, pokud jde o plnění práv a závazků z této smlouvy.
	2. O vzniku situace vyšší moci a jejích příčinách uvědomí smluvní strana odvolávající se na vyšší moc neprodleně, nejpozději však do pěti (5) dnů od vzniku, druhou smluvní stranu písemně nebo e-mailem a následně potvrdí doporučeným dopisem. Stejným způsobem bude druhá smluvní strana informována o tom, že okolnosti vyšší moci pominuly. Na požádání předloží smluvní strana odvolávající se na vyšší moc druhé smluvní straně důvěryhodný důkaz o této skutečnosti.

